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SEJA V PONEDELJEK, 2. DECEMBRA 2024 

1. Sprejetje dnevnega reda   

Svet je sprejel dnevni red iz dokumenta 16142/2/24 REV 2. 

2. Odobritev točk pod „A“   

 (a) Seznam nezakonodajnih dejavnosti  16321/1/24 REV 1 

Svet je sprejel vse točke pod „A“ iz navedenega dokumenta, vključno z dokumenti COR in 

REV z jezikovnimi spremembami, ki so bili predloženi v sprejetje. 

Izjave k tem točkam so v dodatku. 

 (b) Seznam zakonodajnih aktov (javno posvetovanje v 

skladu s členom 16(8) Pogodbe o Evropski uniji) 

 16322/24 

Telekomunikacije 

1. Uredba o spremembi Uredbe (EU) 2019/881 (Akt o 

kibernetski varnosti) glede upravljanih varnostnih storitev 

sprejetje zakonodajnega akta 

Coreper (1. del) odobril 27. novembra 2024 

 15878/24 + ADD 1 

PE-CONS 93/24 

CYBER 

Svet je odobril stališče Evropskega parlamenta v prvi obravnavi in predlagani akt je bil sprejet 

v skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije (pravna podlaga: člen 114 

PDEU), pri čemer se je Slovaška vzdržala glasovanja. Izjava k tej točki je v prilogi. 
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2. Uredba o določitvi ukrepov za okrepitev solidarnosti in 

zmogljivosti v Uniji za odkrivanje kibernetskih groženj in 

incidentov ter pripravo in odzivanje nanje (Akt o 

kibernetski solidarnosti) 

sprejetje zakonodajnega akta 

Coreper (1. del) odobril 27. novembra 2024 

 15879/24 + ADD 1 

PE-CONS 94/24 

CYBER 

Svet je odobril stališče Evropskega parlamenta v prvi obravnavi in predlagani akt je bil sprejet 

v skladu s členom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije (pravna podlaga: člena 173(3) 

in 322(1), točka (a), PDEU). Izjava k tej točki je v prilogi. 
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ZAPOSLOVANJE, SOCIALNA POLITIKA 

Zakonodajna posvetovanja 

(javno posvetovanje v skladu s členom 16(8) Pogodbe o Evropski uniji) 

3. Direktiva o pripravništvih 
splošni pristop 

 16136/24 + ADD 1 

Svet ni prejel potrebne podpore za dogovor o splošnem pristopu iz navedenega dokumenta. 

Estonija je predložila izjavo, ki je v prilogi. 

Nezakonodajne dejavnosti 

4. Priporočilo Sveta o okrepljenem okviru za kakovost 

pripravništev 

poročilo o napredku 

 15599/24 

Svet se je seznanil s poročilom o napredku v zvezi s priporočilom Sveta o okrepljenem okviru 

za kakovost pripravništev iz navedenega dokumenta. 

5. Evropski semester 2025: prednostne naloge na področju 

zaposlovanja in socialne politike 

orientacijska razprava 

 15562/24 + COR 1 

 (a) Sklep Sveta o smernicah za politike zaposlovanja držav 

članic 

(pravna podlaga, ki jo predlaga Komisija: člen 148(2) 

PDEU) 

sprejetje 

 15724/1/24 REV 1 

15095/24 + ADD 1 

 (b) Ocena okvira za socialno konvergenco, kot se izvaja 

pilotno v ciklu evropskega semestra 2024 

predstavitev s strani predsedujočih Odboru za 

zaposlovanje in Odboru za socialno zaščito 

 15563/24 
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 (c) Pregled EMCO o izvajanju priporočila o individualnih 

učnih računih: ključna sporočila 

potrditev 

 15564/24 

Svet je na podlagi usmerjevalnega dopisa predsedstva iz dokumenta 15562/24 + COR 1 

opravil orientacijsko razpravo o prednostnih nalogah na področju zaposlovanja in socialne 

politike. 

Svet je sprejel sklep Sveta o smernicah za politike zaposlovanja držav članic iz dokumenta 

15095/24 + ADD 1. 

Predsedujoča Odboru za zaposlovanje in Odboru za socialno zaščito sta Svetu predstavila 

oceno okvira za socialno konvergenco, kot se izvaja pilotno v ciklu evropskega semestra 

2024, iz dokumenta 15563/24. 

Svet je potrdil ključna sporočila iz pregleda Odbora za zaposlovanje o izvajanju priporočila o 

individualnih učnih računih iz dokumenta 15564/24. 

6. Sklepi o pomanjkanju delovne sile in spretnosti v EU: 

mobilizacija neizkoriščenega potenciala delovne sile v 

Evropski uniji 

odobritev 

 15463/24 

Svet je odobril sklepe iz navedenega dokumenta o pomanjkanju delovne sile in spretnosti v 

EU: mobilizacija neizkoriščenega potenciala delovne sile v Evropski uniji. 

7. Sklepi o izboljšanju dostopa do omogočitvenih storitev in 

služb za zaposlovanje z namenom spodbujanja socialnega 

vključevanja ljudi, ki jim grozi revščina ali socialna 

izključenost, vključno z Romi, z zmanjšanjem teritorialnih 

neenakosti 

odobritev 

 15610/24 

Svet je odobril sklepe iz navedenega dokumenta o izboljšanju dostopa do omogočitvenih 

storitev in služb za zaposlovanje z namenom spodbujanja socialnega vključevanja ljudi, ki jim 

grozi revščina ali socialna izključenost, vključno z Romi, z zmanjšanjem teritorialnih 

neenakosti. 
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8. Sklepi o spodbujanju socialnega vključevanja invalidov z 

zaposlovanjem, razumnimi prilagoditvami in rehabilitacijo 

odobritev 

 15842/24 

+ REV 1 (sv) 

Svet je odobril sklepe iz navedenega dokumenta o spodbujanju socialnega vključevanja 

invalidov z zaposlovanjem, razumnimi prilagoditvami in rehabilitacijo. 

9. Celovite rešitve za demografske izzive: podpora staršem ter 

sproščanje neizkoriščenega potenciala mladih in starejših 

generacij 

orientacijska razprava 

 15569/24 

Svet je na podlagi usmerjevalnega dopisa predsedstva iz navedenega dokumenta opravil 

orientacijsko razpravo o celovitih rešitvah za demografske izzive: podpora staršem ter 

sproščanje neizkoriščenega potenciala mladih in starejših generacij. 

10. Sklepi Sveta o zagotavljanju usklajevanja poklicnega in 

zasebnega življenja ter enakosti spolov za vse generacije v 

kontekstu demografskih izzivov 

odobritev 

 15104/24 + COR 1 

+ ADD 1 

Svet je odobril sklepe iz navedenega dokumenta o zagotavljanju usklajevanja poklicnega in 

zasebnega življenja ter enakosti spolov za vse generacije v kontekstu demografskih izzivov. 

Madžarska je predložila izjavo, ki je v prilogi. 

11. Sklepi o krepitvi duševnega zdravja žensk in deklet s 

spodbujanjem enakosti spolov 

odobritev 

 15976/24 

+ ADD 1 REV 2 

Svet je odobril sklepe iz navedenega dokumenta o krepitvi duševnega zdravja žensk in deklet 

s spodbujanjem enakosti spolov. 

Bolgarija in Madžarska sta predložili izjavi, ki sta v prilogi. 
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Razno 

12. (a) Zakonodajni predlogi v obravnavi (javno posvetovanje 

v skladu s členom 16(8) Pogodbe o Evropski uniji) 
  

 i) Uredba o statistiki Evropske unije o podjetjih na 

trgu dela 

informacije predsedstva 

 12258/23 + ADD 1 

 ii) Uredba o javnem vmesniku, povezanem z 

informacijskim sistemom za notranji trg, za 

izjavo o napotitvi delavcev in spremembi Uredbe 

(EU) št. 1024/2012 

informacije Komisije 

 15620/24 

Svet se je seznanil z informacijami predsedstva o uredbi o statistiki Evropske unije o podjetjih 

na trgu dela. 

Svet se je seznanil z informacijami Komisije o uredbi o javnem vmesniku, povezanem z 

informacijskim sistemom za notranji trg, za izjavo o napotitvi delavcev in spremembi Uredbe 

(EU) št. 1024/2012. 

 (b) Tristranski socialni vrh 

informacije predsedstva in Komisije 
 16081/24 

Svet se je seznanil z informacijami predsedstva in Komisije o tristranskem socialnem vrhu. 

 (c) Socialni forum v Portu 2025 

informacije Portugalske 
 16268/24 

Svet se je seznanil z informacijami Portugalske o socialnem forumu v Portu 2025. 
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 (d) Dogodki v organizaciji predsedstva  16079/24 

 i) Neformalno srečanje ministrov in ministric za 

zaposlovanje in socialne zadeve 

  

 ii) Konference na visoki ravni 

informacije predsedstva 

  

Svet se je seznanil z informacijami predsedstva o dogodkih v njegovi organizaciji. 

 (e) Digitalna orodja za spodbujanje prostega in 

pravičnega gibanja delavcev v EU 

informacije Danske, ki jo podpirajo Belgija, Hrvaška, 

Finska, Nemčija, Grčija, Nizozemska in Slovenija 

 16000/24 

Svet se je seznanil z informacijami Danske, ki jo podpirajo Belgija, Hrvaška, Finska, 

Nemčija, Grčija, Nizozemska in Slovenija, o digitalnih orodjih za spodbujanje prostega in 

pravičnega gibanja delavcev v EU. Poleg tega sta pobudo na seji pozdravili Estonija in 

Francija. 

 (f) Poročila Komisije o izvajanju strategij za enakost   

 i) Poročilo o izvajanju nacionalnih strateških 

okvirov za Rome 

informacije Komisije 

 13899/24 

Svet se je seznanil z informacijami Komisije o poročilu o izvajanju nacionalnih strateških 

okvirov za Rome. 

 (d) (nadaljevanje) Dogodki v organizaciji predsedstva  16079/24 

 (iii) Neformalno srečanje ministrov in ministric, 

pristojnih za demografijo 

informacije predsedstva 

  

Svet se je seznanil z informacijami predsedstva o dogodkih v njegovi organizaciji. 
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 (g) Enako obravnavanje in presečna diskriminacija 

informacije predsedstva 
 15933/24 

Svet se je seznanil z informacijami predsedstva o enakem obravnavanju in presečni 

diskriminaciji. 

 (f) (nadaljevanje) Poročila Komisije o izvajanju strategij 

za enakost 
  

 ii) Poročilo o izvajanju akcijskega načrta EU za boj 

proti rasizmu za obdobje 2020–2025 

 13819/24 

 iii) Poročilo o izvajanju strategije za enakost 

LGBTIQ oseb za obdobje 2020–2025 

informacije Komisije 

 13898/24 

Svet se je seznanil z informacijami Komisije o poročilu o izvajanju akcijskega načrta EU za 

boj proti rasizmu za obdobje 2020–2025 in poročilu o izvajanju strategije za enakost LGBTIQ 

oseb za obdobje 2020–2025. 

 (h) Raziskava EU o nasilju na podlagi spola 

informacije Komisije 
 16259/24 

Svet se je seznanil z informacijami Komisije o raziskavi EU o nasilju na podlagi spola. 

 (i) Delovni program prihodnjega predsedstva 

informacije Poljske 
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SEJA V TOREK, 3. DECEMBRA 2024 

ZDRAVJE 

Nezakonodajne dejavnosti 

13. Priporočilo Sveta o okolju brez tobačnega dima in aerosolov 

(pravna podlaga, ki jo predlaga Komisija: člen 168(6) PDEU) 

sprejetje 

 15059/24 

+ ADD 1–2 

Svet je sprejel priporočilo Sveta o okolju brez tobačnega dima in aerosolov. 

Skupna izjava Italije in Romunije ter izjava Češke sta v prilogi. 

14. Evropska zdravstvena unija ob upoštevanju poročila o 

prihodnosti evropske konkurenčnosti 

izmenjava mnenj 

 15278/24 

Svet je izmenjal mnenja o evropski zdravstveni uniji ob upoštevanju poročila o prihodnosti 

evropske konkurenčnosti. 

Zakonodajna posvetovanja 

(javno posvetovanje v skladu s členom 16(8) Pogodbe o Evropski uniji) 

15. Sveženj o zdravilih:  14955/24 

 (a) Direktiva o zakoniku Unije o zdravilih za uporabo v 

humani medicini 

  

 (b) Uredba o postopkih Unije za odobritev in nadzor 

zdravil za uporabo v humani medicini ter določitvi 

pravil, ki urejajo Evropsko agencijo za zdravila 

poročilo o napredku 

  

Svet se je seznanil s poročilom o napredku v zvezi s svežnjem o zdravilih. 
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Nezakonodajne dejavnosti 

16. Sklepi o izboljšanju zdravja srca in ožilja v Evropski uniji 

odobritev 
 15315/24 

+ COR 1–2 

Svet je odobril sklepe o izboljšanju zdravja srca in ožilja v Evropski uniji. 

17. Sklepi o izboljšanju darovanja in presajanja organov 

odobritev 
 14697/24 + ADD 1 

Svet je odobril sklepe o izboljšanju darovanja in presajanja organov. 

Avstrija in Hrvaška sta predložili izjavo, ki je v prilogi. 

Razno 

18. a) Potrebne reforme uredb o medicinskih pripomočkih in 

in vitro diagnostičnih medicinskih pripomočkih: 

prednostne naloge/glavne točke 

informacije Hrvaške, Finske, Francije, Nemčije, Irske, 

Luksemburga, Malte, Romunije in Slovenije 

 15380/24 

Svet se je seznanil z informacijami informacije Hrvaške, Finske, Francije, Nemčije, Irske, 

Luksemburga, Malte, Romunije in Slovenije o potrebnih reformah uredb o medicinskih 

pripomočkih. 

 b) Prostovoljno sodelovanje držav članic pri skupnem 

javnem naročanju zdravil 

informacije Cipra, Hrvaške, Danske, Grčije, Latvije, 

Malte in Slovenije 

 15379/1/24 REV 1 

Svet se je seznanil z informacijami Cipra, Hrvaške, Danske, Grčije, Latvije, Malte in 

Slovenije o prostovoljnem sodelovanju držav članic pri skupnem javnem naročanju zdravil. 
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 c) Zdravstveni sektor kot ključni del prihodnje strategije 

za Unijo pripravljenosti 

informacije Finske v imenu Hrvaške, Cipra, Estonije, 

Finske, Nemčije, Latvije, Luksemburga, Malte in Španije 

 15400/24 

Svet se je seznanil z informacijami Finske v imenu Hrvaške, Cipra, Estonije, Finske, Nemčije, 

Latvije, Luksemburga, Malte in Španije o zdravstvenem sektorju kot ključnem delu prihodnje 

strategije za Unijo pripravljenosti. 

 d) Konference predsedstva 

informacije predsedstva 
 15402/24 

Svet se je seznanil z informacijami predsedstva o konferencah v njegovi organizaciji. 

 e) Boj proti prodaji nedovoljenih zdravil evropskim 

državljanom 

informacije Belgije, Cipra, Irske in Španije 

 15381/24 

 f) Pogajanja o mednarodnem sporazumu o preprečevanju 

pandemij, pripravljenosti in odzivanju nanje ter dodatnih 

spremembah Mednarodnega zdravstvenega pravilnika 

(2005) 

informacije predsedstva in Komisije 

 15401/24 

 g) Delovni program prihodnjega predsedstva 

informacije Poljske 

  

 

 Prva obravnava 

 Javna razprava na predlog predsedstva (člen 8(2) Poslovnika Sveta) 

 Na podlagi predloga Komisije 
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PRILOGA 

IZJAVE K ZAKONODAJNIM TOČKAM POD „B“ IZ DOK. 16142/2/24 REV 2 

K točki 3 s 

seznama točk pod 

„B“: 

Direktiva o pripravništvih 

splošni pristop 

IZJAVA ESTONIJE 

„Estonija podpira splošni cilj direktive o pripravništvu, tj. izboljšati kakovost pripravništev in 

dostop do njih. Vendar moramo v zvezi z uporabo direktive izraziti naslednje pomisleke. 

V skladu z besedilom člena 8 o postopkih s strani predstavnikov delavcev bi morale države članice 

zagotoviti skladnost z dvema različnima situacijama. 

Države članice zagotovijo, da predstavniki delavcev: 

1) lahko […] sodelujejo v katerem koli zadevnem sodnem ali upravnem postopku za uveljavljanje 

pravic in obveznosti, ki izhajajo iz te direktive, 

ter 

2) lahko […] delujejo v imenu pripravnika ali v njegovo podporo v primeru kršitve katere koli 

pravice ali obveznosti, ki izhaja iz te direktive […]. 

Razumemo, da druga situacija (lahko [...] delujejo v imenu ali v podporo) pomeni zastopanje ali 

svetovanje v sodnih postopkih (takšna uporaba izraza v podporo je bila dogovorjena v okviru 

instrumentov civilnega prava, npr. direktive proti strateškim tožbam za onemogočanje udeležbe 

javnosti). Vendar nam ni jasno, kaj pomeni prva situacija (lahko sodelujejo), če to ne pomeni 

zastopanja ali svetovanja v sodnih postopkih in je regulirano kot ločena obveznost. 

V skladu z besedilom določbe bi morala država članica zagotoviti, da lahko predstavniki delavcev, 

ki ne delujejo kot zastopniki ali svetovalci v sodnih postopkih, sodelujejo v sodnih postopkih. 

Estonsko civilno procesno pravo ne predvideva take možnosti in taka nova sektorska obveznost bi 

posegala v postopkovno avtonomijo države članice in ne more biti cilj prava EU. 

Med pogajanji v Svetu Evropske unije smo prosili za pojasnitev, kaj je mišljeno z lahko […] 

sodelujejo v […] sodnem […] postopku za uveljavljanje pravic in obveznosti, ki izhajajo iz te 

direktive, če to pomeni kaj drugega kot zastopanje ali svetovanje v sodnih postopkih; ponudili smo 

predloge besedila člena 8 in predlog besedila uvodne izjave. 
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Komisijo smo razumeli tako, da državam članicam ni treba spreminjati civilnega procesnega prava, 

da bi zadostile prvi situaciji iz člena 8 (Države članice zagotovijo, da lahko predstavniki delavcev 

[…] sodelujejo v katerem koli zadevnem sodnem […] postopku za uveljavljanje pravic in 

obveznosti, ki izhajajo iz te direktive). 

Glede na to, da besedilo direktive omogoča drugačno razlago, opozarjamo, da Estonija prvo 

situacijo, ki jo ureja člen 8, razlaga tako, da ji ni treba spremeniti svojega procesnega prava, da bi 

izpolnila zahteve iz člena 8. V skladu z estonskim procesnim pravom bi zadostovalo, da so lahko 

predstavniki delavcev pripravnikovi zastopniki ali svetovalci v sodnih postopkih (druga situacija iz 

člena 8).“ 
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Izjave k nezakonodajnim točkam pod „B“ iz dok. 16142/2/24 REV 2 

K točki 10 s 

seznama točk pod 

„B“: 

Sklepi Sveta o zagotavljanju usklajevanja poklicnega in zasebnega 

življenja ter enakosti spolov za vse generacije v kontekstu demografskih 

izzivov 

 

odobritev 

IZJAVA MADŽARSKE 

„Madžarska meni, da pristop predsedstva k enakosti spolov temelji na pazljivo uravnoteženem 

kompromisu, zato podpiramo sedanji pristop iz Sklepov Sveta o zagotavljanju usklajevanja 

poklicnega in zasebnega življenja ter enakosti spolov za vse generacije v kontekstu demografskih 

izzivov. 

Madžarska priznava in spodbuja enakost med moškimi in ženskami v skladu z madžarsko ustavo, 

primarno zakonodajo, načeli in vrednotami Evropske unije ter zavezami in načeli na podlagi 

mednarodnega prava. Enakost žensk in moških je v Pogodbah Evropske unije zapisana kot temeljna 

vrednota. Madžarska v skladu z navedenim in svojo nacionalno zakonodajo pojem ,spol‘ (ang. 

gender, družbeni spol) iz Sklepov Sveta o zagotavljanju usklajevanja poklicnega in zasebnega 

življenja ter enakosti spolov za vse generacije v kontekstu demografskih izzivov razume kot ,biološki 

spol‘ (ang. sex). 

Madžarska izjavlja, da bi bilo treba sporočilo Komisije ,Unija enakosti: strategija za enakost spolov 

za obdobje 2020–2025‘, navedeno v Sklepih Sveta o zagotavljanju usklajevanja poklicnega in 

zasebnega življenja ter enakosti spolov za vse generacije v kontekstu demografskih izzivov razlagati 

ob ustreznem upoštevanju nacionalnih pristojnosti in specifičnih okoliščin v posamezni državi 

članici.“ 

K točki 11 s 

seznama točk pod 

„B“: 

Sklepi o krepitvi duševnega zdravja žensk in deklet s spodbujanjem 

enakosti spolov 

 

odobritev 

IZJAVA BOLGARIJE 

„Republika Bolgarija pripisuje velik pomen spodbujanju in varstvu človekovih pravic in ponovno 

potrjuje svojo zavezanost zagotavljanju enakosti in boju proti diskriminaciji, ki sta temeljni vrednoti 

Evropske unije. 

Bolgarsko ustavno sodišče je leta 2018 sprejelo sklep, v katerem je izjavilo, da Konvencija Sveta 

Evrope o preprečevanju nasilja nad ženskami in nasilja v družini ter o boju proti njima (Istanbulska 

konvencija) promovira pravne koncepte v zvezi s pojmom ,družbeni spol‘ (ang. ,gender‘), ki niso 

skladni s temeljnimi načeli bolgarske ustave. Poleg tega je ustavno sodišče leta 2021 dodatno 

pojasnilo, da bi bilo treba pojem ,spol‘ (ang. ,sex‘), ki se uporablja v ustavi, v okviru nacionalnega 

pravnega reda razumeti le v njegovem biološkem smislu (moški in ženske). 

V odstavku 9 v sklepih Sveta o krepitvi duševnega zdravja žensk in deklet s spodbujanjem enakosti 

spolov je navedeno sporočilo Komisije o celovitem pristopu k duševnemu zdravju, ki vsebuje 

pojme, ki so nezdružljivi z binarnim razumevanjem ,spola‘ v bolgarskem pravu. 
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Republika Bolgarija zaradi pomena krepitve duševnega zdravja žensk in deklet v duhu kompromisa 

podpira sprejetje sklepov in si hkrati v skladu s sklepoma ustavnega sodišča Republike Bolgarije 

št. 13/2018 in št. 15/2021 pridržuje pravico, da jih uporablja ob razumevanju pojma ,spol‘ (v ang. 

,gender‘) zgolj in izključno v njegovem biološkem pomenu – moški in ženski, in ne sprejema 

pojmov iz sporočila Komisije o celovitem pristopu k duševnemu zdravju, ki imajo širši pomen.“ 

IZJAVA MADŽARSKE 

„Madžarska meni, da pristop predsedstva k enakosti spolov temelji na pazljivo uravnoteženem 

kompromisu, zato podpiramo sedanji pristop iz sklepov Sveta o krepitvi duševnega zdravja žensk in 

deklet s spodbujanjem enakosti spolov. 

Madžarska priznava in spodbuja enakost med moškimi in ženskami v skladu z madžarsko ustavo, 

primarno zakonodajo, načeli in vrednotami Evropske unije ter zavezami in načeli na podlagi 

mednarodnega prava. Enakost žensk in moških je v Pogodbah Evropske unije zapisana kot temeljna 

vrednota. Madžarska v skladu z navedenim in nacionalno zakonodajo pojem ,spol‘ (ang. gender, 

družbeni spol) iz sklepov Sveta o krepitvi duševnega zdravja žensk in deklet s spodbujanjem 

enakosti spolov razume kot ,biološki spol‘ (ang. sex). 

Madžarska izjavlja, da bi bilo treba sporočilo Komisije ,Unija enakosti: strategija za enakost spolov 

za obdobje 2020–2025‘ iz sklepov Sveta o krepitvi duševnega zdravja žensk in deklet s 

spodbujanjem enakosti spolov razlagati ob ustreznem upoštevanju nacionalnih pristojnosti in 

posebnih okoliščin v vsaki državi članici. 

Poleg tega Madžarska izjavlja, da bi bilo treba strategijo Komisije, sprejeto v letu 2020, tj. strategijo 

za enakost LGBTIQ oseb za obdobje 2020–2025 (COM(2020) 698 final), ki je navedena v sklepih 

Sveta o krepitvi duševnega zdravja žensk in deklet s spodbujanjem enakosti spolov, razlagati ob 

ustreznem upoštevanju nacionalnih pristojnosti in posebnih okoliščin v vsaki državi članici.“ 

K točki 13 s 

seznama točk pod 

„B“: 

Priporočilo Sveta o okolju brez tobačnega dima in aerosolov 

(pravna podlaga, ki jo predlaga Komisija: člen 168(6) PDEU) 

sprejetje 

IZJAVA ITALIJE IN ROMUNIJE 

„Italija in Romunija se strinjata, da je treba ohranjati javno zdravje in ustrezno ukrepati za 

preprečevanje tveganj, povezanih s tobačnim dimom, ob podpiranju cilja, da se prebivalstvo 

Evropske unije zaščiti pred pasivnim kajenjem. 

Vendar želimo poudariti, da bi morali v zvezi s postopkom, ki je bil uporabljen za obravnavo in 

odobritev tega akta v Svetu, izbrati primernejši trenutek in boljše načine za potek razprave med 

državami članicami. 
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Prav tako je obžalovanja vredno, da številne pomembne pripombe in spremembe, ki so jih 

predlagale države članice, niso bile ustrezno upoštevane in vključene v besedilo, saj gre vendarle za 

akt, ki bi moral biti že zaradi svoje narave in področja uporabe obravnavan in dokončno oblikovan s 

ciljem doseči soglasje med stranmi, pri čemer bi morali biti ustrezno upoštevani nacionalni 

pomisleki in prednostne naloge, ki so jih države članice jasno izrazile. V političnem smislu so 

stališča, ki temeljijo na soglasju, vedno najprimernejša pot. 

Poleg tega, kot je bilo večkrat poudarjeno, obžalujemo, da v zvezi s tem aktom ni bila predložena 

ustrezna ocena učinka, na podlagi katere bi Svet lahko pravilno ocenil predlagana priporočila. 

Ob upoštevanju navedenega upamo, da bodo pri prihodnjih razpravah, ki bodo v zvezi tem potekale 

v Svetu, podrobneje upoštevana vsa vprašanja, izpostavljena s strani držav članic. 

Glede ocene vsebinskih vidikov priporočil, vključenih v akt, je treba poudariti, da splošni ukrepi za 

izdelke, ki sproščajo aerosole, na nekaterih zunanjih območjih – pri čemer so zlasti mišljeni 

storitveni lokali in delovna mesta – nimajo trdne znanstvene podlage in ustrezne ocene učinka, zato 

ne bi smeli biti vključeni v akt. 

Prav tako priporočila glede obsežnih in splošnih ukrepov v zvezi z zunanjimi območji, ki niso jasno 

opredeljena in zadevajo koncepte, kot je velik pretok ljudi, nimajo pravne podlage in bi lahko 

ustvarjala negotovost v smislu smotrnosti in pravilnega izvajanja, zato ne bi smela biti vključena v 

akt. 

Na koncu je treba opozoriti, da ta akt, ki ga je sprejel Svet, zaradi svoje narave in področja uporabe 

ne ustvarja nikakršne pravne obveznosti za države članice, da ustrezno opredelijo svojo nacionalno 

zakonodajo, upoštevajoč nacionalne pristojnosti in posebnosti glede izvajanja, prav tako pa ne 

ustvarja nobenega regulativnega precedensa za morebitne bodoče razprave v Svetu glede evropske 

tobačne politike. 

Zato Italija in Romunija vztrajata pri svojem političnem pomisleku glede ustreznosti nekaterih 

priporočil, kot je navedeno zgoraj, pa tudi morebitni nadaljnji oceni, kot državi članici, o pravilnem 

izvajanju tega akta na nacionalni ravni.“ 

IZJAVA ČEŠKE REPUBLIKE 

„Češka republika meni, da je priporočilo Sveta o okolju brez tobačnega dima in aerosolov korak 

proti zmanjšanju škode, ki jo povzročajo tobak in z njim povezani izdelki. Vendar menimo tudi, da 

bi morale biti politike, namenjene varovanju javnega zdravja, racionalne in realistične ter 

utemeljene na preprečevanju in zmanjševanju škode. 

Češka republika mu bo sledila skladno z našimi nacionalnimi razmerami in predvsem našo 

strategijo iz akcijskega načrta za politiko proti zasvojenosti za obdobje 2023–2025. V zvezi s tem 

poudarjamo, da podpiramo splošne cilje priporočila glede izboljšanja javnega zdravja, vendar 

morajo biti vsi ukrepi Unije strogo skladni z načelom subsidiarnosti in sorazmernosti ter zgolj 

dopolnjevati nacionalne politike, kot je določeno v členu 168 PDEU, njihovo izvajanje pa mora biti 

prilagojeno posebnim nacionalnim potrebam, izzivom, praksam in dokazom. 
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Naša nacionalna politika, kot je določena v akcijskem načrtu, podpira uravnotežen in realističen 

pristop k politiki proti zasvojenosti, tudi tobačni politiki. Ta pristop ni usmerjen samo na 

preprečevanje, temveč podpira tudi zmanjševanje škode, kar je eden od glavnih stebrov naše 

politike, ki se uporablja za tiste odrasle, ki ne morejo ali nočejo prenehati kaditi. V takih primerih so 

politike, ki zmanjšujejo zdravstvena tveganja, povezana s kajenjem, koristno orodje za izboljšanje 

javnega zdravja. 

Češka republika ve, da zadnji znanstveni dokazi kažejo, da uporaba novih in prihajajočih tobačnih 

in nikotinskih izdelkov morda predstavlja nižje zdravstveno tveganje kot tradicionalni tobačni 

izdelki. Zato je bistveno, da bodo z nadaljnjimi raziskavami zagotovljeni trdnejši dokazi o 

dolgoročnih učinkih teh izdelkov na javno zdravje. Istočasno pa je nujno treba priznati, da so novi 

izdelki, zlasti tisti z značilnimi okusi, še posebej privlačni za otroke in mlade, zaradi česar jih je 

treba strogo urejati, da bi preprečili dostop do njih. 

V skladu s tem se Češka republika zavzema za ukrepe, ki upoštevajo relativno škodo in družbena 

tveganja različnih tobačnih in nikotinskih izdelkov. 

Prednostna cilja bi morala biti: 

1) zaščita otrok in najstnikov pred uporabo tobaka in izpostavljenostjo tobaku in z njim 

povezanim izdelkom ter 

2) hitrejši prehod odraslih kadilcev k manj škodljivim alternativnim možnostim, če ne morejo 

ali nočejo opustiti kajenja. 

Menimo, da moramo izraziti svoje stališče o tobačni politiki in o pristopu k novim izdelkom, ter 

pričakujemo, da bo ta pristop v imenu Češke republike upoštevan v predvideni reviziji Direktive 

2014/40. 

Naj zaključimo s tem, da je Češka republika še naprej zavezana izvajanju učinkovite politike v 

skladu z najboljšimi razpoložljivimi znanstvenimi dokazi, nacionalnimi zdravstvenimi politikami in 

mednarodnimi okviri. Verjamemo, da bo naš pristop prispeval k zmanjšanju škode, povezane s 

tobakom, varoval javno zdravje ter podpiral dobro počutje državljanov in državljank.“ 
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K točki 17 s 

seznama točk pod 

„B“: 

Sklepi Sveta o izboljšanju darovanja in presajanja organov 
odobritev 

IZJAVA AVSTRIJE IN HRVAŠKE 

„Avstrija in Hrvaška pozdravljata sklepe Sveta o izboljšanju darovanja in presajanja organov ter se 

iskreno zahvaljujeta madžarskemu predsedstvu za predstavitev dokumenta in uspešno vodenje 

pogajalskega procesa. 

Glavni cilj ostaja optimizacija in zagotavljanje najboljšega možnega zdravljenja in kar največje 

razpoložljivosti organov za paciente, zato menimo, da so sklepi Sveta pomemben korak k doseganju 

tega cilja. Hkrati želita Avstrija in Hrvaška v duhu odprtega in konstruktivnega dialoga izraziti 

zaskrbljenost glede specifičnega besedila o darovanju organov po ugotovitvi cirkulatorne smrti 

(točka 30) in sklicevanja na nacionalno zakonodajo. Po našem mnenju je pomembno stalno in 

kritično razmišljati o obstoječih razmerah ter oceniti možnosti za prilagoditev, da se omogoči 

optimizacija za zagotovitev dolgoročne ustrezne razpoložljivosti organov za paciente. 

Namen te pripombe je, da bi konstruktivno prispevali k nadaljnjim razpravam o pristopu k 

darovanju organov po ugotovitvi cirkulatorne smrti, ne da bi pri tem kakor koli podvomili v 

nesporno vrednost sklepov Sveta za paciente, ki je na splošno jasno priznana. V zaključku je treba 

poudariti, da Avstrija in Hrvaška zato v celoti podpirata odobritev sklepov Sveta.“ 
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Izjavi k zakonodajnim točkam pod „A“ iz dok. 16322/24 

K točki 1 s 

seznama točk pod 

„A“: 

Uredba o spremembi Uredbe (EU) 2019/881 (Akt o kibernetski 

varnosti) glede upravljanih varnostnih storitev 

sprejetje zakonodajnega akta 

IZJAVA KOMISIJE 

„Ta uredba o spremembi akta o kibernetski varnosti uvaja možnost, da se evropske certifikacijske 

sheme za kibernetsko varnost oblikujejo za upravljane varnostne storitve. Hkrati se priznava, da je 

izjemno pomembno akt o kibernetski varnosti temeljito pregledati, kar vključuje oceno postopkov 

za pripravo, sprejetje in pregled evropskih certifikacijskih shem za kibernetsko varnost. Ta pregled 

bi moral temeljiti na poglobljeni analizi in obsežnem posvetovanju o učinku, uspešnosti in 

učinkovitosti delovanja evropskega certifikacijskega okvira za kibernetsko varnost. V analizo, ki 

naj bi se izvedla v okviru ocene iz člena 67 akta o kibernetski varnosti, bi bilo treba vključiti tudi 

potekajoče dejavnosti za oblikovanje shem, kot je evropska certifikacijska shema za kibernetsko 

varnost za storitve v oblaku (EUCS), in dejavnosti v zvezi s sprejetimi shemami, kot je evropska 

certifikacijska shema kibernetske varnosti s skupnimi merili (EUCC). 

Pri pregledu bi bilo treba zlasti prepoznati prednosti in slabosti postopkov, ki vodijo do uvedbe 

certifikacijskih shem za kibernetsko varnost, ter oblikovati priporočila za prihodnje izboljšave. Pri 

pregledu bi bilo treba upoštevati tudi vidike, povezane s posvetovanjem z deležniki in preglednostjo 

postopka. 

V skladu s tem Komisija, ki je odgovorna za pregled akta o kibernetski varnosti, zagotavlja, da bo 

pri predstavitvi pregleda sozakonodajalcema v tem pregledu ustrezno upoštevala zahtevane 

elemente iz člena 67.“ 

K točki 2 s 

seznama točk pod 

„A“: 

Uredba o določitvi ukrepov za okrepitev solidarnosti in zmogljivosti v 

Uniji za odkrivanje kibernetskih groženj in incidentov ter pripravo in 

odzivanje nanje (Akt o kibernetski solidarnosti) 

sprejetje zakonodajnega akta 

IZJAVA KOMISIJE 

„1. Ocena finančnih posledic zakonodajnega predloga Komisije, priložena predlogu akta o 

kibernetski solidarnosti, je bila objavljena aprila 2023. Od takrat so se zadevni ocenjeni zneski 

spremenili zaradi sprejetja ali pričakovanega sprejetja drugih zakonodajnih aktov. 

2. Sozakonodajalca sta 5. marca 2024 dosegla predhodni politični dogovor, da se 

prerazporeditev iz specifičnega cilja 4 ,Napredna digitalna znanja in spretnosti‘ v specifični 

cilj 3 ,Kibernetska varnost in zaupanje‘ programa Digitalna Evropa, predvidena v oceni 

finančnih posledic zakonodajnega predloga, omeji na 22 milijonov EUR. 
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3. Komisija je, da bi odrazila predhodni politični dogovor, posodobila oceno finančnih posledic 

akta o kibernetski solidarnosti v zvezi z dodelitvijo finančnih sredstev za specifični cilj 2 

,Umetna inteligenca‘, specifični cilj 3 ,Kibernetska varnost in zaupanje‘ in specifični cilj 4 

,Napredna digitalna znanja in spretnosti‘, ob upoštevanju prerazporeditev, o katerih sta se 

dogovorila sozakonodajalca. 

4. V skladu s tem so finančna sredstva za obdobje 2025–2027, predstavljena v posodobljeni 

oceni finančnih posledic zakonodajnega predloga, brez poseganja v pooblastila Komisije v 

okviru letnega proračunskega postopka, naslednja: 

– [544 726 000 EUR] za specifični cilj 2 ,Umetna inteligenca‘, ob upoštevanju 65 

milijonov EUR, prerazporejenih v specifični cilj 3 ,Kibernetska varnost in zaupanje‘; 

– [44 451 000 EUR] za specifični cilj 3 ,Kibernetska varnost in zaupanje‘ – del v 

neposrednem upravljanju Komisije, vključno s 26 milijoni EUR, prerazporejenimi iz 

specifičnih ciljev 2 in 4. 

– [353 190 613 EUR] za specifični cilj 3 ,Kibernetska varnost in zaupanje‘ – del, ki ga 

upravlja Evropski kompetenčni center za kibernetsko varnost, vključno s 

prerazporejenimi 61 milijoni EUR iz specifičnih ciljev 2 in 4. 

– [167 162 423 EUR] za specifični cilj 4 ,Napredna digitalna znanja in spretnosti‘, ob 

upoštevanju prerazporejenih 22 milijonov EUR v specifični cilj 3 ,Kibernetska varnost 

in zaupanje‘. 

5. Kibernetskovarnostna rezerva EU se bo financirala iz finančnih sredstev specifičnega cilja 3 

,Kibernetska varnost in zaupanje‘ v okviru neposrednega upravljanja Komisije (ki je v skladu 

s posodobljeno oceno finančnih posledic zakonodajnega predloga ocenjena na [44 451 000] 

EUR).“ 
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